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IMPORTANTES

• Veuillez prendre en compte le poids du 
foyer avant de le retirer de l’emballage et de 
procéder à l’installation.

• Évaluez si une aide est nécessaire.

• Retirez soigneusement le foyer de 
l’emballage, en veillant à ce que le câble 
d’alimentation et le chauffage n’aient pas 
été endommagés pendant le transport.

• NE PAS faire fonctionner le foyer s’il  
est endommagé.

• Les accessoires se trouvent dans une boîte 
emballée à côté du foyer.

• Lisez toujours ce manuel en premier avant 
de tenter d’installer ou d’utiliser le foyer, et 
conservez-le dans un endroit sûr.

• Votre foyer est garanti trois ans à compter 
de la date d’achat.

• Réseau 2.4 GHz requis

 IMPORTANT

CONSERVEZ CES 
INSTRUCTIONS!
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IMPORTANT

N° D’ENREGISTREMENTW EE/DH1656ZW

• Conformément à la directive européenne 2012/19/UE, 
les déchets d’équipements électriques et électroniques 
(DEEE) ne doivent pas être éliminés avec les déchets 
ménagers.

• Veuillez recycler de manière responsable.

DÉTAILS

• Lisez toutes les instructions avant d’installer 
ou d’utiliser ce chauffage.

• AVERTISSEMENT : Afin d’éviter la 
surchauffe, ne couvrez pas le chauffage.

• Pour usage intérieur uniquement.

• NE PAS utiliser le foyer à proximité d’un 
bain, d’une douche ou d’une piscine.

• N’UTILISEZ JAMAIS le foyer pour sécher 
du linge.

• Le chauffage ne doit pas être installé 
immédiatement sous une prise de courant.

• L’utilisation d’une rallonge électrique n’est 
PAS recommandée.

• Cet appareil peut être utilisé par des  
enfants âgés de 8 ans et plus et des 
personnes ayant des capacités physiques, 
sensorielles ou mentales réduites ou un 
manque d’expérience et de connaissance 
s’ils ont reçu une supervision ou une 
instruction concernant l’utilisation de 
l’appareil de manière sûre et comprennent 
les risques impliqués.

• Les enfants ne doivent PAS jouer avec 
l’appareil.

• Le nettoyage et l’entretien par l’utilisateur ne 
doivent PAS être effectués par des enfants 
sans surveillance.

INSTRUCTIONS IMPORTANTES

• Les enfants de moins de 3 ans doivent  
être tenus à l’écart à moins d’une 
surveillance continue.

• Les enfants âgés de 3 ans et moins de 8  
ans ne doivent allumer/éteindre l’appareil 
que s’il a été placé ou installé dans sa 
position normale de fonctionnement 
prévue et s’ils ont reçu une supervision ou 
une instruction concernant l’utilisation de 
l’appareil de manière sûre et comprennent 
les risques impliqués.

• Les enfants âgés de 3 ans et moins de 
8 ans ne doivent pas brancher, régler et 
nettoyer l’appareil ou effectuer l’entretien 
par l’utilisateur.

• Certaines parties de ce produit peuvent 
devenir très chaudes et causer des brûlures. 
Une attention particulière doit être accordée 
lorsque des enfants et des personnes 
vulnérables sont présents.

• Le chauffage est chaud lorsqu’il est utilisé. 
Pour éviter les brûlures, ne laissez pas la 
peau nue toucher les surfaces chaudes. 
Gardez les matériaux combustibles, tels 
que les meubles, les oreillers, la literie, les 
papiers, les vêtements, etc. et les rideaux 
à au moins 3 pieds (0,9 m) de l’avant du 
chauffage et éloignez-les des côtés et de 
l’arrière (les restrictions latérales et  
arrière s’appliquent uniquement aux 
chauffages dédiés).

• Une extrême prudence est nécessaire 
lorsqu’un chauffage est utilisé par ou 
à proximité d’enfants ou d’invalides et 
chaque fois que le chauffage est laissé en 
fonctionnement et sans surveillance.

• Ne faites pas fonctionner un chauffage 
après un dysfonctionnement. Déconnectez 
le courant au panneau de service et faites 
inspecter le chauffage par un électricien 
réputé avant de le réutiliser.

• Ne pas utiliser à l’extérieur.

• Pour déconnecter le chauffage, mettez 
les commandes sur arrêt et coupez 
l’alimentation du circuit du chauffage au 
panneau de déconnexion minimum.

• Ne pas insérer ou permettre à des objets 
étrangers d’entrer dans une ouverture 
de ventilation ou d’échappement car cela 
peut provoquer un choc électrique ou un 
incendie, ou endommager le chauffage.

• Pour éviter un éventuel incendie, ne bloquez 
pas les entrées d’air ou les échappements 
de quelque manière que ce soit.

• Un chauffage contient des pièces chaudes 
et pouvant produire des étincelles ou des 
arcs électriques à l’intérieur. Ne l’utilisez 
pas dans des endroits où de l’essence, 
de la peinture ou des vapeurs ou liquides 
inflammables sont utilisés ou stockés.

• N’utilisez ce chauffage que conformément 
aux instructions de ce manuel. 

INSTRUCTIONS IMPORTANTES
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• Toute autre utilisation non recommandée 
par le fabricant peut provoquer un incendie, 
une électrocution ou des blessures.

• Le chauffage doit être correctement installé 
avant utilisation.

• Faites attention pour assurer que les 
enfants NE JOUENT PAS avec les effets  
de carburant.

• Comme pour tout appareil électrique, bien 
que les instructions visent à couvrir autant 
d’éventualités que possible, la prudence et 
le bon sens doivent être appliqués lors de 
l’utilisation de votre appareil, en particulier à 
proximité des petits enfants.

• ATTENTION: Le chauffage est équipé 
d’un dispositif de coupure automatique 

pour éviter tout dommage dû à la 
surchauffe. L’élément va continuellement et 
automatiquement secouper si le flux d’air 
est obstrué. Ne jamais couvrir les sorties 
d’air. Pour réinitialiser, éteignez le feu, 
débranchez de l’alimentation principale, 
retirez la cause de la surchauffe. Laissez 
refroidir pendant une période appropriée, 
puis rallumez le feu.

• ATTENTION: Afin d’éviter un risque dû à la 
réinitialisation involontaire du coupecircuit 
thermique, l’appareil ne doit pas être 
alimenté par un dispositif de commutation 
externe, tel qu’un minuteur, ou connecté à 
un circuit régulièrement allumé et éteint par 
un service public.

• Conservez ces instructions.

NOM COMMERCIAL CARACTÉRISTIQUES TYPE DE PRODUIT FABRIQUÉ PAR

E-FX 220-240 Vac, 50Hz  Classe I
Foyer Électrique (chauffage 

à ventilateur)

Flamerite Fires LTD. Greenhough Road,

Lichfield. Staffs. WS13 7AU.

Royaume-Uni.

EXIGENCES:

BS-EN 60335-2-30:2009 + A11:2012

BS-EN 60335-1:2012 + A11:2014 + A13:2017 + A1:2019 + A14:2019 + A2:2019

BS-EN 55014-1:2017       BS-EN IEC 6300 :2018

BS-EN 55014-2:2015               BS-EN 301 489-1 

BS-EN61000-3-2:2014            BS-EN 300 489-3 

BS-EN 61000-3-3:2013                BS-EN 300 220

BS-EN 50564:2011         BS-EN 60675:1995+A11:2019

NOM COMMERCIAL CARACTÉRISTIQUES TYPE DE PRODUIT FABRIQUÉ PAR

E-FX 220-240 Vac, 50Hz  Classe I
Foyer Électrique (chauffage 

à ventilateur)

Flamerite Fires LTD. Greenhough Road,

Lichfield. Staffs. WS13 7AU.

Royaume-Uni.

EXIGENCES:

EN 60335-2-30:2009 + A11:2012

EN 60335-1:2012 + A11:2014 + A13:2017 + A1:2019 + A14:2019 + A2:2019

EN 55014-1:2017           EN IEC 6300 :2018

EN 55014-2:2015                      EN 301 489-1

EN61000-3-2:2014                 EN 300 489-3 

EN 61000-3-3:2013                   EN 300 220

EN 50564:2011  EN 60675:1995+A11:2019

ATTENTION

ATTENTION 
RISQUE DE CHOC 

ÉLECTRIQUEN E PAS 
OUVRIR 

AUCUNEP IÈCEU TILISABLEÀ L’INTÉRIEU

INSTRUCTIONS IMPORTANTES DÉCLARATIONS UKCA & CE
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A

B

C F

G

MODÈLE E-FX

E-FX SL600 - 24” E-FX SL750S - 30S” E-FX SL750T - 30T” E-FX SL1000 - 40”

D
IM

EN
SI

O
N

S

A 700mm / 27 9/16” 850mm / 33 7/16” 850mm / 33 7/16” 1100mm / 43 5/16”

B 721mm /  28 3/8” 631mm / 24 13/16” 876mm / 31 1/2” 572mm / 22 1/2”

C 605mm / 23 13/16” 755 mm / 29 3/4” 755 mm / 29 3/4” 1005mm / 39 9/16”

D 502mm / 19 3/4” 413mm / 16 1/4” 658mm / 25 15/16” 353mm / 13 7/8”

E 201mm /  7 15/16” 201mm /  7 15/16” 201mm /  7 15/16” 201mm /  7 15/16”

F 178mm / 7” 178mm / 7” 178mm / 7” 178mm / 7”

G 607mm / 23 7/8” 756mm / 29 3/4” 756mm / 29 3/4” 1006mm / 39 5/8”

KG 22KG / 48.5 lbs 25KG / 55.1 lbs 28KG / 61.7 lbs 28KG / 61.7 lbs

E

D

NOM COMMERCIA CARACTÉRISTIQUES TYPE DE PRODUIT FABRIQUÉ PAR

E-FX 120 Vac, 60Hz  Classe I
Foyer Électrique (chauffage 

à ventilateur)

Flamerite Fires LTD. Greenhough Road,

Lichfield. Staffs. WS13 7AU.

Royaume-Uni.

EXIGENCES:

UL 2021 & CAN/CSA E60335-2-30

NUMÉRO DE 
CERTIFICAT

FFID 2AC7Z-ESP32WVROOM3

DÉTAILS

• Une alimentation de 120V 60Hz 15A / 240V 
50Hz 13A  est requise.

• Consommation électrique maximale:  
1500 Watts

• Un câble de 1,8 mètre / 6 pieds avec fiche est 
fourni avec cet appareil.

• Il doit y avoir suffisamment d’espace pour 
que le foyer s’insère confortablement dans ou 
contre un mur.

• NE PAS forcer dans une ouverture car cela 
pourrait déformer le boîtier et empêcher le 
verre de bouger correctement.

• Le foyer doit être bien soutenu dans ou sur 
toute structure. Ne jamais le fixer uniquement 
sur du placoplâtre.

• Un support mural ou un linteau doit être 
installé à la hauteur requise pour assurer que 
l’appareil ne supporte pas le poids du mur fini 
ou du conduit de cheminée.

 AVERTISSEMENT

NE PAS tordre, forcer  
ou comprimer le chauffage pendant le 
processus d’installation.

DÉCLARATIONS ETL SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES



10                        F O Y E R S  É L E C T R I Q U E S  F A B R I Q U É S  E N  E U R O P E 11                        F O Y E R S  É L E C T R I Q U E S  F A B R I Q U É S  E N  E U R O P E

CLÉ HEXAGONALE MARTEAU & 
TOURNEVIS

MÈTRE RUBANPERCEUSE &  
FORETS

FOYER 

01

ENSEMBLED DE 
BÛCHES

02

VERREF RONTAL

03

PACK D’ACCESSOIRES 
& DE CÂBLAGE

04

INSTRUCTIONS & 
CARTES DE GARANTIE

05

CÂBLE

06

TÉLÉCOMMANDE

07

POIGNÉÉ DE VERRE

08

PACK DE FIXATION

09

CRAYON NIVEAU À BULLE

OUTILS NÉCESSAIRES CONTENU DE LA BOÎTE...
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PRISES DE COURANT ET CONSTRUCTION MURALE 

Tous les appareils de chauffage doivent disposer d’une prise accessible. Ne pas installer un 
appareil de chauffage au-dessus d’une prise. Les réglementations en matière de construction 
exigent que la prise soit située sur le côté de l’unité. Il est préférable d’installer l’appareil de 
chauffage sur un interrupteur différentiel pour des raisons de sécurité. Cela garantit qu’il dispose 
de sa propre alimentation et ne surchargera pas les installations électriques existantes, et que 
l’alimentation peut être coupée lorsque nécessaire.

  IMPORTANT

Veuillez consulter un expert qualifié avant d’entreprendre tout travail, et si nécessaire, 
demandez-leur d’effectuer l’installation pour vous. En raison de la nature de ce produit, 
des précautions pour ignifuger le mur doivent être prises conformément à la législation 
locale. Assurez-vous que la circulation d’air est autorisée autour de l’appareil de chauffage 
en laissant au moins 5 mm d’espace de chaque côté de l’appareil.

INSTALLATION SUR MUR PLAT

01

Commencez par construire le cadre du mur. Les tailles sont répertoriées dans le tableau ci-
dessous pour votre appareil de chauffage. Nous recommandons d’installer le commutateur 
différentiel à ce stade, à la position indiquée ci-dessous, afin que l’alimentation de l’appareil de 
chauffage soit facilement accessible. Vous pouvez choisir la hauteur à laquelle votre appareil de 
chauffage est installé sur le mur, mais tenez compte de toutes les réglementations locales en 
matière de construction.

A

B
C

MODÈLE E-FX

E-FX SL600 - 24” E-FX SL750S - 30S” E-FX SL750T - 30T” E-FX SL1000 - 40”

D
IM

EN
SI

O
N

S A 725mm / 28 9/16” 635mm / 25” 880mm / 34 5/8” 575mm / 22 5/8”

B 610mm /  28 3/8” 760mm / 29 15/16” 760mm / 29 15/16” 1010mm / 39 3/4”

C 180mm / 7 1/16” 180mm / 7 1/16” 180mm / 7 1/16” 180mm / 7 1/16”

AVANT DE COMMENCER...

CORRECT INSTALL INCORRECT INSTALL

. Le cordon est équipé d’une fiche, 
comme indiqué à la Figure A. Un 
adaptateur, représenté en B, est 
disponible pour connecter des 
fiches de type mise à la terre à 
trois broches dans des prises à 
deux fentes. La languette de mise 
à la terre verte qui dépasse de 
l’adaptateur doit être connectée à 
une mise à la terre permanente, 
telle qu’une boîte de sortie 
correctement mise à la terre. 
L’adaptateur ne doit pas être 
utilisé si une prise à trois fentes 
mise à la terre est disponible.

GROUNDING PIN

COVER FOR GROUNDED  
OUTLET BOX

ADAPTER 
GROUNDING  
SCREW

FIGURE A FIGURE B
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INSTALLATION SUR MUR PLAT

02

Maintenant que le cadre et les prises de courant sont installés, vous pouvez fixer votre appareil 
de chauffage au cadre. Assurez-vous de brancher tout avant de commencer à ajouter des 
panneaux. Fixez l’appareil de chauffage au cadre en utilisant les fixations appropriées. Si vous 
le fixez à un cadre en bois, utilisez les vis dorées de 2 pouces fournies dans le kit de fixation, 
que vous trouverez dans le kit d’accessoires. Assurez-vous d’utiliser des fixations adaptées au 
matériau auquel vous fixez l’appareil.

03

Maintenant que l’appareil de chauffage est installé, vous pouvez fixer les panneaux au mur. 
Assurez-vous que tout fonctionne correctement avant de procéder à cette étape, afin que 
tout problème puisse être résolu avant le plâtrage ou toute finition. La hauteur par rapport au 
sol dépendra de la hauteur d’installation. Consultez le tableau ci-dessous pour les découpes 
du panneau avant. Assurez-vous de vérifier toutes les dimensions par rapport à l’appareil de 
chauffage réel pour obtenir la découpe la plus précise possible.

MODÈLE E-FX

E-FX SL600 - 24” E-FX SL750S - 30S” E-FX SL750T - 30T” E-FX SL1000 - 40”

D
IM

EN
SI

O
N

S A 725mm / 28 9/16” 635mm / 25” 880mm / 34 5/8” 575mm / 22 5/8”

B 610mm /  28 3/8” 760mm / 29 15/16” 760mm / 29 15/16” 1010mm / 39 3/4”

C Variable Variable Variable Variable

A

B

C

INSTALLATION SUR MUR PLAT
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04

Vissez le revêtement au cadre et assurez-vous que tout est aligné et fonctionne correctement. 
Nous recommandons l’utilisation de panneaux de finition de 15 à 18 mm. Cela vous permettra 
d’appliquer des finitions telles que des revêtements en plâtre ou des panneaux décoratifs.

INSTALLATION SUR MUR PLAT

E-FX STANDARD
En standard, l’un des deux écrans arrière du chauffage E-FX possède un revêtement 
réfléchissant pour miroiter l’effet des bûches. Lorsque le chauffage est allumé, la flamme 
simule une combustion en trois dimensions entre l’effet réel des bûches et le reflet 
généré par le revêtement. Si vous préférez un effet non réfléchissant, le verre avec le 
revêtement réfléchissant peut être retiré, ne laissant que l’écran de projection en place.
Ceci est uniquement pour le chauffage E-FX.

OPTION ÉCRAN NON 
RÉFLÉCHISSANT

01

Pour retirer le verre arrière réfléchissant, 
retirez le lit de combustible en enlevant les 
deux vis de chaque côté du lit de combustible. 
Soulevez doucement le côté droit, vous devrez 
déconnecter un câble du lit de combustible 
au circuit imprimé en dessous du connecteur 
marqué « A » sur le dessus du lit de combustible. 
Une fois cela fait, vous pouvez maintenant 
retirer soigneusement le lit de combustible.

 AVERTISSEMENT

Avant toute opération d’entretien, débranchez toujours le chauffage de l’alimentation
électrique.

OPTIONS ÉCRAN NON 
RÉFLÉCHISSANT
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ATTENTION!

Avant d’entreprendre tout travail de câblage, assurez-
vous que le courant de la prise a été coupé au niveau 
du tableau de fusibles et vérifiez que le courant est bien 
coupé. Assurezvous que l’unité est déconnectée de toute 
source d’alimentation. Prenez les précautions de sécurité 
nécessaires avant d’essayer d’effectuer un travail.

Cette opération ne doit être effectuée que 
par une personne compétente qui a les 
connaissances nécessaires pour accomplir la 
tâche. Si vous disposez d’un chauffage prêt 
pour un câblage fixe, vous devrez connecter le 
chauffage à un SPUR FUSIBLE COMMUTÉ. 

LA PRISE NE PEUT PAS ÊTRE SITUÉE EN 
DESSOUS DU CHAUFFAGE. Elle doit être 
placée sur le côté du chauffage. Le chauffage 
doit être installé dans la bonne position sur le 
mur avant que le câblage fixe soit complété, 
afin que le câble exposé soit minimal.

Lorsque le chauffage est installé, vous pouvez 
le câbler comme indiqué dans les instructions 
suivantes. Assurez-vous que la prise avec 
fusible soit située à la bonne position afin 
qu’elle ne gêne pas les suites ou les boiseries.

Si l’accès à la prise avec fusible est nécessaire, il 
est conseillé de cacher le câble dans le mur/la 

cavité pour qu’il n’y ait pas de câble visible entre 
le chauffage et la prise avec fusible.

Sortez le câble aussi près que possible du 
chauffage, en vous assurant qu’il ne gênera 
pas les boiseries, les suites ou les murs en 
construction.

INSTALLATION PAR CÂBLAGE

02

Retirez maintenant le verre arrière, en 
laissant l’écran de projection en place.

Vous pouvez ensuite reconnecter le lit 
de combustible et le revisser en place.

OPTION ÉCRAN NON 
RÉFLÉCHISSANT
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01

Installez la prise avec fusible en laissant suffisamment de câble d’alimentation pour atteindre le 
chauffage, en laissant beaucoup de fil pour être coupé.

  CONSEIL
Veillez à débrancher le

support de combustible 

lorsque vous accédez au

02

Vous devrez retirer le lit de combustible. les 2 
vis situées de chaque côté du chauffage.

Si vous avez un chauffage E-FX Lite, vous 
retirerez l’ensemble de bûches et le panneau 
d’éclairage situé sous les bûches.

  IMPORTANT

Faites attention et déconnectez le support 
de combustible du chauffage en utilisant le 
câble de connexion trouvé sous le lit de

INSTALLATION PAR CÂBLAGE

03

Débranchez le support de puissance actuel, 
situé à droite à l’intérieur du chauffage.
Retirez les bornes de l’entrée de puissance 
etdévissez le support du chauffage.

04

Installez le nouveau support de câblage fixe, 
trouvé dans le paquet d’accessoires, en le 
vissant au chauffage à l’endroit où l’ancien 
support a été retiré.

  IMPORTANT

Laissez le câble de mise à la terre attaché au nouveau support.

05

Pour connecter le chauffage à l’alimentation 
principale, faites passer le câble à travers 
le passe-câble en caoutchouc trouvé sur le 
nouveau support.

Taillez les câbles d’alimentation en laissant 
13 mm de câble nu exposé pour connecter 
le chauffage.

INSTALLATION PAR CÂBLAGE FIXE
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06

Maintenant, taillez les câbles d’alimentation du chauffage en retirant les bornes et laissez 13 mm 
de câble exposé pour connecter l’alimentation principale. Le câble gris Neutre est un câble double.

  
CONSEIL
Dénuder jusqu’à 13

mm de câble

02

01

07

Dans le paquet de câblage fixe, il y a 3 connecteurs de câble transparents. Placez les connecteurs 
sur l’extrémité de 3 câbles du câble d’alimentation, en soulevant les leviers oranges et en insérant 
le fil dans un côté du connecteur, en vous assurant qu’aucun câble nu n’est visible.

INSTALLATION PAR CÂBLAGE FIXE

08

Maintenant que les câbles principaux sont connectés, connectez le chauffage en insérant les 
câbles taillés dans le connecteur correspondant. Le neutre est un câble double, et les deux 
doivent aller du même côté du connecteur, illustré ci-dessous.

Assurez-vous que tous les connecteurs sont sécurisés et ne se détachent pas. Assurez-vous 
de connecter le câble de terre de l’alimentation principale au câble de terre fixé au nouveauV 
support de câblage fixe.

EN DIRECT DEPUIS MAINS

ORANGE LIVE FROM FIREORANGE EN DIRECT DEPUIS LE FEU

TERRE DU RÉSEAU

NEUTRE DOUBLE DU CHAUFFAGE

NEUTRE DU RÉSEAU

LA TERRE À PARTIR DU FEU

INSTALLATION PAR CÂBLAGE FIXE
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09

Avant de réinstaller le lit de combustible, retirez le clip de câble du support de câblage fixe et 
utilisez-le pour sécuriser le câble d’alimentation en place. Cela garantira que rien ne peut être 
déconnecté si le câble est tiré accidentellement, donc assurez-vous qu’il soit bien fixé.

10

Enfin, maintenant que tout est connecté et sécurisé, reconnectez le câble du lit de combustible et 
revissez le lit de combustible en position.

INSTALLATION PAR CÂBLAGE FIXE

01

Pour installer la vitre avant, 
nettoyez d’abord la vitre avec 
un chiffon doux et propre 
et assurez-vous qu’elle est 
exempte de poussière et 
de résidus. À l’aide de la 
ventouse en verre fournie, 
soulevez la vitre avant en 
position, en vous assurant 
que le bord inférieur repose 
entre le lit de combustible et 
la lèvre avant.

01

02

02

Poussez la vitre vers l’arrière 
et, à l’aide d’un tournevis, 
retirez la plaque de 
recouvrement de la partie 
supérieure intérieure droite 
de l’appareil de chauffage. 
Le trou ainsi révélé vous 
permettra de fixer la poignée 
de la vitre.

INSTALLATION DE LA VITRE
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FRONT GLASS INSTALLATION

03

À l’aide de la ventouse en verre, tirez 
légèrement la vitre vers l’avant afin de 
pouvoir fixer la poignée de la vitre. Vous 
devrez faire glisser la poignée de la vitre 
vers le haut dans le trou, tirant la vitre 
en position afin qu’elle puisse glisser 
vers le bas sur la vitre.

04

Maintenant que la poignée de la 
vitre est fixée, revissez la plaque de 
recouvrement en position et donnez à 
la vitre un dernier polissage.

  CONSEIL
Pour éviter que la poignée ne soit lâche, 

ajustez la vis de la poignée en verre à 

l’aide d’une clé hexagonale avant de la 

fixer à la vitre. La vitre a une épaisseur 

de 4 mm.

  CONSEIL
Si votre vitre ne repose pas correctement, 

vérifiez le canal inférieur pour les débris 

et assurez-vous qu’il est propre et exempt 

de saleté.

E-FX SL

E-FX  SL: EXIGENCES EN MATIÈRE D’INFORMATION POUR LES CHAUFFAGES ÉLECTRIQUES LOCAUX

MODÈLE SL600 - 24” SL750 S- 30” SL750T - 30” SL1000 - 40”

Article @ 120V 60Hz or 240V 50Hz Symbole Valeur Valeur Valeur Valeur Unité

HEAT OUTPUT

Puissance Thermique Nominale Pnon 1.5 1.5 1.5 1.5 kW

Puissance Thermique Minimale (Indicative) Pmin 0.75 0.75 0.75 0.75 kW

Puissance Thermique Maximale Continue PMax,c 1.5 1.5 1.5 1.5 kW

AUXILIARY ELECTRICITY CONSUMPTION

A température normale elmax 0.0151 0.0253 0.0253 0.0279 kW

A température minimale elmin 0.0151 0.0253 0.0253 0.0279 kW

En mode veille elSB 0.0005 0.0005 0.0005 0.0005 kW
 

Avec commande à distance : Oui 
Contrôle de la température ambiante avec détection de fenêtre ouverte : Oui 

Démarrage adaptatif avec contrôle électronique de la température ambiante et programmateur hebdomadaire : Oui

INFORMATIONAL REQUIREMENTS
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NETTOYAGE & ENTRETIEN

• Pour nettoyer votre chauffage, assurez-vous que l’alimentation est coupée au niveau du 
disjoncteur et que le chauffage est froid avant de le nettoyer.

• Essuyez avec un chiffon propre et sec exempt de peluches et de poussière. N’utilisez pas de 
produits chimiques de nettoyage ou d’abrasifs.

• Assurez-vous que le chauffage est exempt de toute poussière en essuyant la surface avec un 
chiffon propre et sec. Ceci devrait être fait au minimum chaque semaine.

• Toute autre maintenance doit être effectuée par un personnel de service qualifié.

ATTENTION!

Avant d’entreprendre tout travail de câblage, assurez-vous 
que le courant de la prise a été coupé au niveau du tableau 
de fusibles et vérifiez que le courant est bien coupé.

Assurez-vous que l’unité est déconnectée de toute 
source d’alimentation. Prenez les précautions de sécurité 
nécessaires avant d’essayer d’effectuer un travail.

La maintenance DOIT être effectuée par un ingénieur 
qualifié.

Veuillez contacter votre revendeur local où vous avez 
acheté le chauffage.

PROBLÈME CAUSE SOLUTION

PAS DE COURANT DANS  
LE CHAUFFAGE

Le câble d’alimentation n’est 
pas branché

Vérifier que le câble est bien branché et clipsé en place.
(PAGE 17-23)

Carte électronique Pièce de remplacement requise  

Prise de courant Vérifiez que la prise est allumée

PAS D’ÉCLAIRAGE
NI D’ILLUMINATION

Variateur baissé Utilisez la télécommande ou l’application pour ajuster les 
paramètres du variateur

Échec de Led Pièce de remplacement requise

LED CLIGNOTANTE

Connexions de câble Led Assurez-vous que toutes les connexions sont sécurisées et 
bien en place

Câble endommagé Pièce de remplacement requise 

Led défectueuse Pièce de remplacement requise 

FLAMME ILLUMINÉE
SANS MOUVEMENT

Broche Vérifiez que la broche est solidement fixée au moteur

Moteur Un nouveau moteur peut être nécessaire 

BÛCHES PAS
ENTIÈREMENT

ILLUMINÉES SUR TOUT  
LE CHAUFFAGE

Câblage et connecteurs  
des bûches

Retirez le verre ; vérifiez que chaque bûche est bien
connectée ensemble

Led des bûches Peut-être nécessaire de remplacer la bûche

Led du lit de combustible Pièce de remplacement requise 

CHAUFFAGE SOUFFLE
DE L’AIR FROID

Le coupe-circuit de sécurité
a peut-être été activé

Vérifiez qu’il n’y a pas d’obstruction autour du chauffage. Si le 
problème persiste et que le chauffage est encastré dans un 
mur creux ou une cheminée, vérifiez avec l’installateur que 

l’ouverture a été entièrement scellée contre les courants d’air 
et les infiltrations.

CHAUFFAGE NE S’ALLUME
PAS DU TOUT

L’interrupteur différentiel 
n’est pas engagé

Vérifiez que le verre est complètement repoussé. Un clic 
audible vous indique qu’il est engagé

Le thermostat est réglé 
trop bas

Utilisez la télécommande, l’application ou le clavier
pour augmenter la température

LA CHALEUR S’ÉTEINT
RAPIDEMENT APRÈS

L’ALLUMAGE

Le thermostat est réglé 
trop bas

Utilisez la télécommande, l’application ou le clavier
pour augmenter la température

LE VERRE AVANT
NE S’ADAPTE PAS

Débris dans le canal avant Retirez tous les obstacles et installez (PAGE 26 - PAGE 27)

RECHERCHE DE PANNES
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PROBLÈME CAUSE SOLUTION

TÉLÉCOMMANDE
NON RÉACTIVE

Perte de connexion rf avec 
le chauffage

Éteignez et rallumez le chauffage avec l’interrupteur à
bascule à côté du clavier et réparez la télécommande. Voir les 

instructions de l’application.

Batteries Remplacez par 2 x AAA

LE VERRE AVANT
NE GLISSE PAS

LIBREMENT

Débris du lit de
combustible dans le canal Retirez les débris

Mauvaise installation Reportez-vous aux Instructions d’Installation  
(PAGE 26 - PAGE 27)

BÛCHES LUMINEUSES
NE FONCTIONNEN

T PAS

Mauvaise connexion Vérifiez que toutes les connexions sont sécurisées

Câble endommagé Pièce de remplacement requise  

Led défectueuse Remplacez la ou les bûches défectueuses 

TIC-TAC RYTHMIQUE Câble lâche
Assurez-vous que tous les LED d’effet de flamme sont

attachés à la barre LED et hors de portée de  
la broche.

IMPOSSIBLE DE JUMELER  
LE CHAUFFAGE

Un espace après l’email Supprimez l’espace de l’email

Mot de passe wi-fi erroné Vérifiez le mot de passe

Aucun réseau
2.4ghz disponible Vérifiez la connexion internet 2.4GHz

RECHERCHE DE PANNES
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SCHÉMA DE CÂBLAGE
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VOTRE FEU EST COUVERT SOUS GARANTIE PENDANT 3 ANS À COMPTER DE LA DATE D’ACHAT
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E-FX E-FX LITE

PART 
NUMBER

PART NAME SL600 
(24”)

SL750S 
(30”)

SL750T 
(30”)

SL1000 
(40”)

SL600 
(24”)

SL750S 
(30”)

SL750T 
(30”)

SL1000 
(40”)

1 Câble d’Alimentation E90-1 E90-1 E90-1 E90-1 E90-1 E90-1 E90-1 E90-1

2 Moteur de la Broche E99 E99 E99 E99 E99 E99 E99 E99

3 Broche M24 M21 M22 M23 M24 M21 M22 M23

4 280mm LED E76 E76 E76 E76 E76 E76 E76 E76

5 Verre Breveté G45 G47 G47 G8 G45 G47 G47 G8

6 Écran de Projection FE225 FE226 FE227 FE228 FE229 FE230 FE231 FE323

7 Vitre Arrière G46 G48 G49 G50 G46 G48 G49 G50

8 150mm LED E3 E3 E3 E3 E3 E3 E3 E3

9 Carte PCB E50 E50 E50 E50 E50 E50 E50 E50

10 Driver LED E42 E42 E42 E42 E42 E42 E42 E42

11 Plateau du lit à combustible FE219 FE221 FE221 FE223 FE233 FE235 FE235 FE237

12 Verre Frontal G46 G48 G49 G50 G24 G26 G34 G51

13 A distance E47-2 E47-2 E47-2 E47-2 E47-2 E47-2 E47-2 E47-2

14 Verre Succion C112 C112 C112 C112 C112 C112 C112 C112

15 Chauffage E17 E17 E17 E17 E17 E17 E17 E17

16 Clavier E50 E50 E50 E50 E50 E50 E50 E50

17 Bras de déclenchement C110 C110 C110 C110 C110 C110 C110 C110

18
Interrupteur de 
Déclenchement E102 E102 E102 E102 E102 E102 E102 E102

19 Interrupteur d’Alimentation E77 E77 E77 E77 E77 E77 E77 E77

20 Porte-fusible E27 E27 E27 E27 E27 E27 E27 E27

21 Poignée de Verre C54 C54 C54 C54 C54 C54 C54 C54

LISTE DES PIÈCES

01

02
03

04

05
06 07

08 09

10

11
12

   
 

13
14

151617

18

08

19
20

21

SCHÉMA ÉLARGÉ
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NOTES NOTES
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Flamerite Fires Ltd, Greenhough Road, Lichfield, Staffordshire WS13 7AU 
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Ces produits ne conviennent que pour des espaces bien isolés ou pour un usage occasionnel.
Fabriqué au Royaume-Uni. Tous les produits sont protégés par des brevets, des modèles

déposés et des droits de propriété intellectuelle. Flamerite Fires Ltd. protégera ces droits.

Toutes les spécifications sont correctes au moment de la publication mais peuvent être modifiées.


